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ОРИГИНАЛЬНыЕ СТАТЬИ ORIGINAL ARTICLES

Аннотация:

Проанализирован лексический уровень 
двух церковно-приходских летописей 
Южного Урала XIX века. Актуальность 
исследования обусловлена тем, что памят-
ники создавались в период возобновления 
летописной традиции. Новизна работы 
заключается в описании лексического 
разнообразия двух текстов одного жанра. 
Основное внимание уделено особенностям 
лексико-тематических групп: денотату, вы-
бору лексемы, лексическим отношениям 
между компонентами группы. Доказано, 
что именно лексический уровень наиболее 
ярко транслирует специфику картины мира 
жителей Южного Урала на фоне летописей 
других губерний. Сделан вывод о том, что 
в лексике церковных летописей выделяется 
шесть групп как отражение значимых сфер 
жизни прихожан: религиозная жизнь, ра-
бота, быт, образование, окружающий мир, 
общественные отношения. Показано, что 
речь писца не перенасыщена разнородной 
информацией, поэтому выбор тем и слов 
играет важную роль в исследовательском 
прочтении документа. Отмечается, что 
требуемые трафаретом документа сведе-
ния летописцами передаются при помощи 
разных лексем. Сопоставительный анализ 
лексем летописных сводов демонстрирует, 
что фактическая центрация тем в летописи 
не зацикливается на религии, хотя рели-
гия — моральный и нравственный ориен-
тир для обывателя того времени.

Abstract:

The lexical level of two parochial chroni-
cles of the Southern Urals of the 19th cen-
tury is analyzed in the article. The relevance 
of the study is due to the fact that the monu-
ments were created during the period of re-
newal of the chronicle tradition. The novelty 
of the work lies in the description of the lexi-
cal diversity of two texts of the same genre. 
The main attention is paid to the peculiari-
ties of lexico-thematic groups: denotation, 
choice of lexeme, lexical relations between 
the components of the group. It has been 
proved that it is the lexical level that most 
clearly translates the specifics of the picture 
of the world of the Southern Urals inhabit-
ants against the background of the chronicles 
of other provinces. It is concluded that six 
groups are distinguished in the vocabulary 
of church chronicles as a reflection of signifi-
cant areas of the life of parishioners: religious 
life, work, life, education, the world around, 
social relations. It is shown that the scribe’s 
speech is not oversaturated with heterogene-
ous information, therefore the choice of topics 
and words plays an important role in the re-
search reading of the document. It is noted 
that the information required by the stencil 
of the document is transmitted by chronicles 
using different lexemes. A comparative analy-
sis of the lexemes of chronicles shows that 
the actual centralization of topics in the chron-
icles does not focus on religion, although re-
ligion is a moral and ethical guide for the lay-
man of that time. 

Ключевые слова: 
история русского языка; Южный Урал; 
церковно-приходские летописи; лексико-
тематические группы.

Key words: 
history of the Russian language; Southern 
Urals; parish chronicles; lexical-thematic 
groups.
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Лексическое своеобразие региональных православных 
церковно-приходских летописей

© Миронова А. А., Чуносова И. А., 2022

1. Введение = Introduction
С момента появления церковно-приходское летописание в России 

привлекает внимание исследователей: историков, краеведов, церковнос-
лужителей, филологов, культурологов [Агеева, 2000; Бабушкина, 2002; 
Беллюстин, 1875; Зеленин, 1914—1916; Иконников, 1898; Шмидт, 1997]. 
Памятники деловой письменности, хронология событий, особенности вос-
произведения информации и ранжирование ее по значимости — приме-
ты времени и восприятия мира человеком-современником. По предвари-
тельным данным аннотированного справочника-указателя «История Рус-
ской Православной Церкви в документах региональных архивов России» 
[История Русской Православной Церкви …, 1993] научное сообщество 
узнало, что летописные тексты-памятники, доступные для исследования, 
находятся в 51 архиве или хранилище. Так, за последние годы Д. А. Пше-
ницыным обнаружено только в двух архивах и двух музеях Вологодской 
области 80 церковных летописей [Пшеницын, 2018]. Этим определяется 
актуальность исследования, так как до сих пор не завершено определение 
границ корпуса памятников письменности летописного жанра. В научный 
оборот вводятся новые своды церковно-приходских летописей Миасского 
завода и прихода. Оригинальные рукописные книги «Летописи Оренбург-
ской епархiи Троицкого уýзда Миасского завода» в 3-х частях, которую 
вели священники Петро-Павловской церкви с 1882 по 1897 годы (далее — 
ЛМЗ), и «Приходская лýтопись Оренбургской епархiи Троицкаго уезда 
Параскевiевской церкви Кундравинской станицы, заведенная въ 1865 году 
до января 1876 года» (далее — КЛ) хранились в библиотеке Миасского го-
родского краеведческого музея (Челябинская область). Отсутствие специ-
альных условий, небрежное отношение к рукописям на протяжении всего 
XX века привели к частичному разрушению книг. Так, современное со-
стояние третьей части «Летописи Оренбургской епархiи Троицкого уýзда 
Миасского завода» плачевно: летопись хранится в виде разрозненных ли-
стов, частично утраченных за время использования, а потому практически 
невосстановимых. Текст написан гражданицей конца XIX века, красивым 
почерком. Писцы применяли красные, черные, коричневые чернила. Со-
общения фиксировались одним членом причта. Лингвистическое издание 
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памятников церковно-приходского летописания позволило грамотно со-
хранить уникальный источник. При публикации форма, подготовленная 
к печати научным коллективом, была максимально ориентирована на вос-
создание первоначального облика оригинального источника. Воспроиз-
ведено оформление всех заголовков, подписей и пояснений к рисункам, 
иллюстрации, пропуски букв, а также допущенные описки. В музее пред-
ставлены фотокопии летописей, которые можно использовать для более 
детальной работы с первоисточником всем заинтересованным темой уче-
ным в тех исследованиях, где важно взаимодействие с подлинным текстом 
в его первозданном виде, в то время как изданная в виде отдельного книж-
ного тома летопись доступна для каждого любителя истории, краеведа, 
филолога. Печатная копия летописи делает ее прочтение доступным для 
широкой публики. Особенность лингвистического издания, выполненного 
квалифицированными профессионалами, также в том, что каждый чело-
век, не получивший специального образования и не являющийся специ-
алистом в области истории языка, сумеет прочитать текст без сопутству-
ющих искажений, берущих начало в «народной этимологии». Именно по 
источникам, подготовленным специалистами-филологами, была сделана 
выборка языкового материала.

При сходстве общей формы и содержания памятники разнятся в вос-
произведении, преподнесении, оформлении информационных сводок 
или более широких тематических блоков. Уникальные черты местных 
документов во многом продиктованы бытовыми особенностями повсед-
невности: какая деятельность была преобладающей в данной местности, 
насколько здесь было востребовано образование, насколько разнородным 
в этническом плане были сам регион и его территория, какие религиозные 
течения и вероучения распространялись среди населения.

По различным данным, церковно-приходское летописание активно 
функционировало с 1865 года до 20-х годов XX века. При этом А. В. Спи-
чак установила, что в Тобольской губернии церковные летописи составля-
лись уже в 1845 году [Спичак, 2017, с. 102]. Как отмечает С. И. Добрень-
кий, точную дату установить сложно, так как везде складывались свои 
обстоятельства, и церковно-приходские летописи в некоторых приходах 
писались еще в конце 1920-х, а в отдельных и в начале 1930-х годов [До-
бренький, 2006, с. 8].

Синод определял правила ведения стандартизованных записей цер-
ковных летописей [Проект церковно-приходских летописей, 1868]. Тра-
диционно церковно-приходские летописи содержали ретроспективную и 
повременную части. А. В. Спичак, исследующая четыре церковных лето-
писи Тобольской губернии, констатирует, что ни в одном из проанализиро-
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ванных текстов «такая форма ведения летописей не обнаружена» [Спичак, 
2017, с. 102]. Своеобразие записей и формы 17 сводов Донской и Ново-
черкасской епархий выделяет и А. В. Шадрина [Шадрина, 2017]. Таким 
образом, в каждой губернии обнаруживаются специфические черты фор-
мирования документа и упорядочивание его в соответствии с образцом, 
действующим в определенном месте: области, волости, уезде или епархии. 
Сопоставление текстов, созданных в соседних приходах горнозаводской 
зоны Южного Урала, с текстами церковно-приходских летописей других 
губерний позволяет утверждать, что каждая церковно-приходская лето-
пись предстает своего рода «дневником» писца.

2. Материал, методы, обзор = Material, Methods, Review
Научная новизна исследования заключается в анализе лексического со-

става двух церковно-приходских летописей Южного Урала, характеризу-
ющихся лингвистической информативностью, для описания истории рус-
ского литературного языка. Фокус внимания на лексическом оформлении 
летописного текста выявляет характерные черты языковой картины мира 
человека того времени, живущего в системе координат вера — дом — ра-
бота — семья. На Урале центром мира для обывателя зачастую становился 
завод, прииск, рудник. Логическим основанием для выделения лексико-
семантических групп стала тематическая рубрикация внутри летописей, 
обусловленная Программой ведения обязательных данных [Программа …, 
1896, с. 176—178].

Впервые предпринята попытка комплексного описания лексико-тема-
тических групп на материале церковно-приходских летописей, которые 
до сих пор не являлись предметом специального лингвистического ис-
следования. Изучение лексического своеобразия памятника письменности 
позволяет выделить в составе летописей крупные лексико-тематические 
группы, отражающие денотативные сферы окружающего мира. Задачи ра-
боты — выявление и систематизация наполнения соответствующих лек-
сико-тематических групп в составе лексического фонда в анализируемых 
текстах; описание входящих в них лексических единиц с точки зрения се-
мантики и особенностей функционирования в летописи.

Одну и ту же мысль меняющиеся коммуникаторы излагают, пользу-
ясь различными средствами, не нарушая границ формальной записи в ле-
тописном своде, что каждый писец и использует по-своему. Для более 
полного представления лексического своеобразия церковно-приходских 
летописей Южного Урала был проведен количественный и компонент-
ный анализ словоупотреблений в КЛ и первой книге ЛМЗ. Переплетен-
ные в твердые одинаковые обложки книги имеют формат А4. КЛ включает 



 	 Научный	диалог	=	Nauchnyi	dialog	=	Nauchnyy	dialog
	 	 ISSN	2225-756X,	eISSN	2227-1295

101

199 листов, охватывает 10 лет. Первая книга ЛМЗ состоит из 328 листов, на 
которых фиксируются события только за 3 года. Словник КЛ насчитывает 
3400 слов, ЛМЗ — 4500 лексем. При этом не учитываются антропонимы 
и топонимы.

3. Результаты и обсуждение = Results and Discussion
3.1. отражение в лексике летописей значимых сфер жизни «обы-

вателей» и священников через лексико-тематические группы
Лексико-тематическая группа — это совокупность слов, объединен-

ных на основе внеязыковой общности обозначаемых ими предметов или 
понятий. Включение лексем в одну лексико-тематическую группу обу-
словлено предметно-логическими факторами. Тематическая группа имеет 
важный признак: «в неё входят слова, основывающиеся не на языковых 
лексико-семантических связях, а на внеязыковых, то есть на классифи-
кации самих предметов и явлений внешнего мира» [Козырев и др., 2015, 
с. 13]. За рабочее определение мы принимаем следующее: лексико-темати-
ческая группа — это группа лексем разных частей речи, транслирующих 
деление мира, основанное на выделении общих признаков однопорядко-
вых предметов [Шулякина, 2014, с. 11]. 

Спектр выявленных при рассмотрении текстов церковно-приходских 
летописей лексико-тематических групп оказался широким и разнообраз-
ным, несмотря на ограниченный круг тем, подлежащих фиксации хро-
никой. Лексико-тематические группы состоят из слов, объединенных по 
принципу учета некоторых определенных компонентов в их значении.

Наиболее общие объединения слов, связанных по денотативному зна-
чению (сфере жизнедеятельности человека), распределены нами в шесть 
лексико-тематических групп: вера (духовная, религиозная жизнь); работа 
(профессиональная деятельность); быт (дом, еда, одежда и др.); образо-
вание (учебные заведения, система обучения, просветительская работа); 
окружающий мир (природа); общественные отношения.

Летопись — официальный документ, создаваемый под эгидой церков-
ного прихода силами его кадрового состава, поэтому самая большая лек-
сико-тематическая группа «Вера (духовная, религиозная жизнь)» при-
звана описывать события, происходящие в духовной сфере, жизни церкви 
и храма. В тематическую группу входит собственно церковная лексика: 
благовýстъ, акафист, на утрени, канон, всенощные бдýнiя, кiотъ, иконо-
стасъ, лiтiя, моленiе по случаю, святые молитвы, братство, настоянiе, 
прео-гох-обер-прото-архи-священномадридство. Можно выделить целые 
словообразовательные ряды с одной архисемой: благо — благоверный, бла-
говестник, Благовещенiе, благоволенiе, благодать, благость, благоутробiе 
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и др. (всего только в первом томе ЛМЗ насчитывается 49 единиц). Имено-
вания отцов церкви: священникъ, батюшка, отец, пастырь, благочинный. 
При этом сочетанием о. Мiссионеръ именуют и православного, и помор-
ского главу церкви, распространяющего свое учение, это звание обознача-
ет проповедника вне зависимости от принадлежности к религиозному те-
чению. Отдельную подгруппу формируют названия религиозных течений 
и сект: магометанство,  поповство  австрiйское,  безпоповщицкая  секта, 
австрiйское  лжесвященство,  поморская  секта,  австрiйская  секта,  «ав-
стриец», беглопоповщинскiй (60 лексем). Констатируются вера / безверие, 
суеверия среди прихожан: адски-суеверный,  ересь, правоверный, неверiе. 
Добавление уточняющей значение лексемы в состав сложного слова вы-
ступает одним из приемов детализации смысла: церковно-общественный, 
церковно-прикладной, церковно-приходской; Человеко-Бог-Христос.

Вторая лексико-тематическая группа «Работа (профессиональная 
деятельность)» объединяет лексемы с центральным денотативным значе-
нием ‘род деятельности’: асессор, бергауэр, дарохранительница, знахарка, 
враждотворец,  обыватель,  купец,  естествоиспытатель,  промывальщик, 
лжеучитель, управитель. Логичным кажется присоединение к этой группе 
единиц с общей темой «завод», который и формирует основные виды занято-
сти жителей двух соседних приходов горнозаводской зоны: главный началь-
ник уральских заводов, руководитель раскопок, ревизор золотых промыслов, 
минеролог, старательский, малахит, шурф. Место работы: лечебница, вра-
чебница, ночлежница, свýчница, чайный столъ, переписный участокъ.

Третья лексико-тематическая группа «Быт (дом, еда, одежда 
и др.)» объединяет лексемы, называющие различные бытовые предметы, 
транспортные средства, события и явления в повседневной жизни: балага-
ны, частные дома (каменные и деревянные), лавки, лари, лавочки (в домах 
жителей), фабрики, мельницы, двор для лошадей, провиантскiй магазинъ, 
госпиталь; блюдо, шайка, ватрушка, шаньга, свинина, щучина; бляхи, са-
рафан, галоши и др. Так, Гостиный дворъ упоминается всегда в единствен-
ном числе, он презентуется как центр торговли и деловой жизни поселе-
ния, что характерно в целом для Урала XIX века. Отдельные именования 
сопровождают разговор о значимых общественных заведениях, местах, ко-
торые выступают ориентирами: каменный пожарный дворъ съ башнею для 
наблюденiя; конюшенный дворъ для казенныхъ лошадей; каменное зданiе, 
съ манежемъ и цейгаузомъ, военныхъ казармъ, каменные памятники [ка-
такомбы]. Частотны в текстах обеих летописей  лексемы с центральной 
семой ‘огонь, пламя’ (35 единиц): каменный пожарный дворъ съ башнею 
для наблюденiя — 10 огнегасильныхъ машинъ, 20 бочекъ и 9 роспусковъ; 
пламеновидный; сгорýли дотла, погорýльцы, сгоренiе. В конце XIX века 
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девять пожарных команд и двадцать мобильных бочек для пожаротушения 
в небольшом заводском поселении являлись показателем развитой инфра-
структуры. 

Болезни, эпидемии представлены писцами иногда как необычные со-
бытия, а иногда — как бытовые: Появился  сыпной  [пятнистый]  тифъ 
в  народý,  принявъ  форму  эпидемiи  …  опредýлено  открыть  временную 
лечебницу и ночлежницу; Холерная эпидемiя, съ наступлениiемъ холодовъ 
почти  прекратилась  въ  Россiи  …  Въ  Мiасскомъ  заводý,  не  смотря  на 
сосýдство эпидемiи по Уфимской губернiи и въ г. Златоустý, не было ни 
одного случая болýзни [ЛМЗ, т. 3, с. 72].

Четвертая лексико-тематическая группа «Образование» представ-
лена лексемами с денотативным значением ‘учеба’. Вербальная фиксация 
процесса обучения, успехов учеников, пофамильных списков учащихся 
всех заведений, истории образования каждой школы, состава учителей, 
результатов итоговых экзаменов, вручения наградных листков является 
свидетельством восприятия этой среды того времени глазами священнос-
лужителей: арифметика,  аттестат,  баллотировка,  учительствовать, 
букварь, прописи, классные потребности, учебная программа и др. Кро-
ме того, КЛ,  помимо вербального компонента, содержит и визуальный: 
школьная жизнь запечатлена в рисунках, выполненных Афанасием Бурду-
ковым, который «училъ безмýздно». Показателен тот факт, что Афанасий 
Бурдуков обратился к митрополиту с прошением о сложении сана в связи 
с желанием работать только учителем в школе. 

Пятая лексико-тематическая группа «Окружающий мир (приро-
да)» включает в себя номинации погодных явлений — всяческих прояв-
лений сурового нрава природы уральского края: жаровъ во всё лýто боль-
шихъ не было; сýна у всýхъ были убраны зеленыя; льны родились хорошiе; 
летомъ жары доходятъ до 30° по Реомюру; жары были умýренные, жа-
ровъ и тепла ещё не было; бора выгорýли. Лексическая группа, описываю-
щая не выходящие за пределы погодной нормы явления, весьма обширна: 
прудъ  очистился,  санная  дорога  установилась,  полынья,  градъ,  дождь, 
туча,  пешее  хожденiе  по  льду,  летнее  время,  температура  дня  и  ночи 
установилась, часто перепадалъ снýгъ. Аномальные явления составляют 
отдельную подгруппу: паденiе  звýздъ  съ  неба,  въ  солнечномъ  затменiи, 
наводненiе.  Часто в таких описаниях допускается поэтизация явления: 
дождь  падающихъ  звýздъ,  образовались  два  больших  полукруга  яркоог-
ненннаго цвýта. Данная лексико-тематическая группа включает средства 
описания плодородия прилегающих территорий: хлýба росли, льны роди-
лись, — а также фиксирует болезненные состояния природы и, соответ-
ственно, человека по временам года: холерное лето.
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Шестая лексико-тематическая группа  «Общественные отноше-
ния» представлена лексикой, которая касается описания значительных со-
бытий в приходе, подробных повествований о готовности прихожан прини-
мать участие в религиозных таинствах и обрядах, причащаться и обращаться 
к беседам, о крепости моральных устоев и монолитности религиозных воз-
зрений в приходе. Представлена статистика относительно пришедших или 
ушедших в другую конфессию, обязательно задокументировано имя совра-
тившего на переход; открытие общественных организаций, спектр профес-
сий, к которым принадлежат прихожане. Сравнение лексической плотности 
каждой подгруппы позволяет делать выводы о значимых сторонах жизни 
во времена создания летописей: исследователь и читатель летописи может 
увидеть, спустя сотни лет, чему писец уделял особое внимание. Это число 
родившихся, умерших и браком сочетавшихся (по метрической книге), обра-
тившихся в православие и покинувших его, число бывших на исповеди, дви-
жение церковных сумм (приход, уход, остаток), посещение прихода извест-
ными людьми: слýпые, бýдствующiе; исповýдавшихся и причастившихся, 
скоропостижно-умершихъ,  пасомые,  голодающiе,  нуждающiеся;  приходъ, 
взносъ,  плата;  депутацiя  (в значении ‘делегация’), члены-соревнователи. 
При этом частотность употребления подобных образований в КЛ выше 
(185 лексем), чем в ЛМЗ (120 лексем), что объясняется стандартизованной 
формой подведения итогов года. В группе «Общественные отношения» 
выделяются номинации мест сбора членов общества, например: библио-
тека-читальня, изба-читальня, базаръ-бал, казенные винные лавки, Попе-
чительство  народной  трезвости. Кроме перечисленных подгрупп, сюда 
входят слова, обозначающие экономические понятия, статус граждан, обще-
ственные организации, кроме религиозных: ассигнованiе, вздорожанiе, бо-
гачи, царь-мученик, царь-освободитель, самоуправление.

Показательны описания фактов авторами сопоставляемых текстов. 
Так, об урожае говорится по-разному: Съ половины августа начали жать 
хлýбъ. Къ сожаленiю, къ этому времени на многiе хлеба «пала жоха», ина-
че сказать: вытекло зерно и на много обýщавшей соломý оказался пустой 
колос. Къ этому присоединилось вскорý и другое несчастiе: палъ иней … 
[КЛ, с. 303]; Не смотря на поврежденiе посýвовъ нынýшняго лýта кобыл-
кою* см. Л. 175, сборъ хлýбовъ вышелъ отличный. Цýны: пшеница 50 коп., 
рожь 45 коп., овесъ от 25 к. за пудъ [ЛМЗ, т. 3, с. 123].

Несмотря на близость расположения приходов, можно выделить об-
щие для них лексико-тематические группы, слова из которых представле-
ны в текстах летописей с разной частотностью. Употребительность лексем 
зависит напрямую от тех вопросов, которые чаще прочих приходится ос-
вещать писцу. 



 	 Научный	диалог	=	Nauchnyi	dialog	=	Nauchnyy	dialog
	 	 ISSN	2225-756X,	eISSN	2227-1295

105

3.2. Лексико-тематическое своеобразие «Кундравинской летопи-
си …» (1865—1876)

«Приходская лýтопись Оренбургской епархiи Троицкаго уýзда 
Параскевiевской церкви Кундравинской станицы, заведенная въ 1865 году 
до января 1876 года» (КЛ) имеет ряд существенных отличий в области 
лексики от ЛМЗ: в КЛ  летописец отмечает в основном именно религи-
озные факты, эпизоды, происшествия. Увеличивается, соответственно, и 
доля лексики, составляющей лексико-тематическую группу религиозного 
содержания, она лидирует в количественном отношении (1128 лексем): 
житiя,  служенiе  молебновъ,  говѣть,  осененiе  святой  водой. Подробно 
описывается все: крестные ходы, убранство церквей, состав причта, ре-
комендации и указания по предпочтениям в одежде, иерархия и катего-
рирование наградных знаков, чтобы решить, кто из причта имеет право 
надевать их и носить на территории церкви, какие знаки, кроме религиоз-
ных допустимы в храме, а какие — нет. Освещаются необыкновенные про-
исшествия любого характера, которые имели место в церковных стенах, 
будь то особенно щедрое пожертвование или прогремевшее на всю округу 
падение колокольни: Сегодня, въ исходе 2-го часа по полудни произошло въ 
Кундравинскомъ приходе страшное, потрясшее до глубины души событiе, 
а имянно: во время пролома стенъ, на которыхъ держалась колокольня, 
пала  она  вся  со  всеми  колоколами  внутрь  придельнаго  храма,  завалила 
придельный иконостасъ и повредила настоящiй храмъ такъ, что невоз-
можно отправлять никакихъ служб. Сторожа церковные и  все рабочiе 
спаслись [КЛ, с. 122]. Случившееся описывается эмоционально. Колокола 
из руин вытащили неповрежденными, что отмечается в записи от 1 апре-
ля 1870 года:  Сегодня  заваленные мусоромъ  колокола  отрыты;  все  они 
благодаренiе Богу, остались целы [Там же, с. 144]. Авторская оценка вы-
ражается за счет включения вводного сочетания со значением ‘к счастью’. 

Группа бытовой лексики занимает второе место по количественно-
му показателю — 826 лексем. Бытовые заметки о болезнях, доходящих 
до эпидемий и опустошающих край, о пожарах, свирепствующих по всей 
Империи из-за сильных ветров, о свадьбах и загадочных происшествиях 
вызывают большой интерес жителей и летописца.

Фиксация природных явлений (422 лексемы) выполнена по одному ша-
блону, картина природы края насыщается деталями: когда произошел пер-
вый ледоход или были посеяны зерновые, какие они дали всходы, как быстро 
вернулся осенью мороз и установился санный путь. Необычные природные 
явления упоминаются реже, чем в ЛМЗ, так как местность, где находится 
приход, отличается ландшафтом: преобладают леса и степи, а Петропавлов-
ская церковь высится среди холмов и гор. Так, меняющаяся погода в слободе 
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описывается как ненастная, ведренная, жаркая, холодная. Из-за расположе-
ния вблизи озера важно, каков путь — худой, зимнiй, тележный, санный.

Общественная жизнь Кундравинского прихода отличается от жиз-
ни прихода Петропавловской церкви: достоянием общественной жиз-
ни чаще всего становятся необыкновенные происшествия, загадочные 
смерти, богатые пожертвования в церковную казну — утварью или день-
гами (496 лексем): баллотированiе, юбиляръ, прислано въ даръ. … Были 
и  замерзшiе вечеромъ 7-го числа казакъ самой станицы Дмитрiй Симо-
новъ  —  33-х  лѣтъ  и  тесть  его  сельскiй  обыватель  Кусинскаго  завода 
Петръ Власовъ — 60 лѣтъ, шедшiе съ Бутырокъ въ Кундравы [Там же, 
с. 148]. При описании посещения прихода чиновниками писец использует 
устойчивую конструкцию: изволилъ + что сделать? пройти, завтракать, 
отправиться в путь, посетить.

Профессиональная сфера включает в себя лексику, относящуюся 
к работе в образовании, сельском хозяйстве (120 единиц), к службе в ар-
мии (140 единиц) и др. Профессиональная лексика объединяет наименова-
ния лиц по профессии, должности, званию, воинские чины, названия ви-
дов работ: полковникъ, казакъ, студентъ, наймовались жать, исполненiе 
обязанностей. 

Много записей посвящено теме образования в трех школах Кундра-
вов — станичной, церковно-общественной и светски-общественной: на-
ставники,  законоучители,  обученiе,  прописи,  учащiе  и  учащiеся,  элемен-
тарные уроки (198 лексем). Интересно определение женской школы в речи 
попечителя на итоговом экзамене: малый разсадникъ [Там же, с. 198].

КЛ только один раз отсылает к заводу, в относительной близости кото-
рого располагается приход — запись посвящена визиту следующего про-
ездом его императорского высочества герцога Лейхтенбергского Николая 
Максимилиановича Романовского. 

Данный текстовый памятник сосредоточен на фиксации происходя-
щего в религиозной сфере жизни общества более, чем на других темах. 
Религиозное отражение мира составляет смысловой стержень КЛ и позво-
ляет утверждать, что при заметных сходствах условий создания летописи 
разнятся в лексическом наполнении. Степень вовлечения жизни прихода 
и всего местного общества в религиозные события отличается глубиной 
в КЛ и некоторой поверхностностью в ЛМЗ.

3.3. Лексико-тематические группы в Летописи Миасского завода 
(1882—1897)

Бытовая лексика доминирует в заводском памятнике — 1325 лексем. 
Большой процент констатации бытовых событий в ЛМЗ обусловлен близо-
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стью к крупному предприятию. В церковно-приходскую летопись вписаны 
события заводского, горного центра. Обыденностью является находка на 
приисках золотых самородков. Эти факторы оказывают влияние не только 
на работу завода, но и на организацию быта людей: освобожденные ма-
нифестом от 8 марта 1861 года, горнозаводские рабочие получили свобо-
ду, а также возможность при должном везении заработать, например: На 
Царево-Александровскомъ  прiискý найденъ  самородокъ  золота  весом  въ 
17 ф. и 20 зол., за который Компанiею выдано награды виновнику находки 
1,000 р. с. и столько же на всю рабочую артель [ЛМЗ, т. 1, с. 193—194].

В 1882 году пожары на территории Миасского завода, погубившие скот, 
оставившие многих без жилья, о чем неоднократно упоминает летописец, 
продолжались долгое время. Детализированного описания удостаивается 
все, что связано с заводом, например, пожар на производстве: Въ 121 / 2 ча-
совъ дня, когда рабочiе ушли на обедъ, подъ железною крышею компанейской 
механической фабрики, находящейся при Мiасскомъ пруде показался дымъ 
пожара. Запасъ сухавостроеваго леса, хранящегося подъ крышею, далъ силу 
огню. Пожаръ длился несколько часовъ. Фабричное зданiе, строительные 
матерiалы, инструменты и машины погибли. Убытокъ простирается до 
30,000 р. За все имущество, застрахованное только въ 12,000 р. Причина 
пожара хотя и не выяснена, но по общему предположенiю, пожаръ произо-
шелъ отъ печной железной трубы кузнечнаго отделения [Там же, т. 2, с. 35]. 
Убыток предприятия воспринимается как истинная трагедия, материалы, 
инструменты и машины — как жертвы пожара, о чем свидетельствует под-
бор лексических средств (машины погибли).

Профессиональная заводская лексика в ЛМЗ фиксирует самые раз-
ные перипетии жизни завода и работников (450 лексем) и почти не встре-
чается в КЛ. Центральная лексема завод только в первой книге повторяет-
ся 135 раз, золото — 54 раза. Номинируются сам завод и способ добычи 
золота: золотопромышленное  дýло,  золотопромышленность,  операцiи 
золотопромышленныя, в работахъ на золотыхъ прiискахъ, скудные золот-
ничные заработки; формы бытования золота: золотоносныя розсыпи, въ 
розсыпяхъ  зернами,  чешуйками,  а  иногда  значимыми  кусками  (самород-
ками), самородки,  гигантскiй самородокъ,  золотыя розсыпи,  золотонос-
ныхъ песковъ, золотосодержащихъ песковъ, мельчайшiя частицы золота; 
владельцы и хозяева приисков: золотовладýлец, арендаторская компания 
золотыхъ  промысловъ,  старательскихъ  работъ,  Управленiе  Компанiи 
мiасскихъ промысловъ. На заводе существовал и собственный документо-
оборот, в котором использовалась регламентированная лексика делопро-
изводства и рабочих отношений: прiемъ на работы, наложена резолюцiя, 
единовременное  пособiе,  разрýшенiе,  постановленiе,  акты. К формулам 
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делопроизводства относятся устойчивые выражения в деловых пись-
мах: согласно утвержденнаго Строительнымъ Отдýленiемъ Орунб. Гу-
бернск.  Правленiя  плана,  составлен  актъ  осмотра  и  предоставленъ  въ 
Консисторiю. Названы отдельные подразделения завода, формирующие 
производство: компанейская механическая фабрика, кузнечное отдýленiе, 
госпиталь мiасской арендаторской Компанiи.

Заводская лексика и наполнение отрывков заводскими новостями име-
ет место даже там, где это не предполагается: в описании грамотности и 
нравственности прихода, в географических заметках о местонахождении 
уезда. В центре координат оказался Миасский завод. Первое предложение, 
которое открывает введение летописи и отдельно главу «Географический 
обзоръ», звучит так: Мiасскiй заводъ — Оренбургской губернiи, Троицкаго 
уýзда — находится при рýкý Мiасý [отъ чего и получилъ свое названiе] 
и прудý заводском под 54°/ 59 С.Ш. и 77°/ 45 В.Д., въ разстоянiи отъ С.-
Петербурга въ 2,379, Москвы 1,700, Оренбурга 734 и г. Троицка 150 верст 
[ЛМЗ, т. 1, с. 27]. В другой характеристике координат акцент сделан на точ-
ке отсчета расстояний — своеобразной «нулевой версте»: Уральскiй хре-
бетъ находится отъ Мiасского завода въ 25 верстахъ, пересýкаетъ собою 
тракт изъ г. Уфы и служитъ границею между Оренбургскойи Уфимской 
губернiями [Там же]. Географическое положение прихода сориентировано 
в той местности, где он находится, относительно самого значимого объек-
та — Миасского завода. Завод — центр мира для живущих там, вся жизнь 
уезда сконцентрирована на заводе. Этим объясняется наличие в тексте 
большого количества наименований лиц по профессии. Особенное по-
ложение женщины «в заводе», где она вынуждена была работать наравне 
с мужчинами, обусловливает функционирование в речи наименований лиц 
по профессии женского рода или относящихся к женщине: учительница, 
наставница (учительница), акушерка, чиновница. Кроме этого, в ЛМЗ от-
мечается, что … жена сама на себя и на семью, гдý хочешь добудь наряды, 
и  вотъ и это-то заставляетъ жену участвовать въ работахъ на  золо-
тыхъ прiискахъ наравнý съ мужемъ. Дýвушки взрослыя, невýсты, тоже 
сами себý зарабатываютъ одежду, лýтомъ — на прiискахъ, а зимою — 
нанимаясь въ прислуги [Там же, с. 54].

Важное место в работе завода занимает железная дорога. Если в КЛ 
слова тематической подгруппы «Транспорт» с дифференциальной семой 
‘железнодорожный’ еще не встречаются, то в ЛМЗ лексемы включены уже 
в широкий контекст: встреча первого миасского поезда местным духо-
венством в 1892 году, график движения поездов, перевозки хлеба и масла 
в год неурожая, спасение людей от голода; вагоны-столовые, поезд-ресто-
ран, товарный вагон; крушение поездов, строительство станций и линий, 
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состояние путей (гнилость шпалъ, отсутствiе опытныхъ рабочихъ [«по 
неимýнiю средствъ»]); экскурсия «корифеев науки» международного гео-
логического конгресса из Санкт-Петербурга  на Урал и др.

Тема образования представлена таблицами с именами и фамилиями 
учеников, результатами экзаменов, подписями членов комиссии. В этой 
лексико-семантической группе насчитывается 136 лексем: похвальный 
листъ, выпускные ученики, училищный актъ, вакатъ. 

Общественная жизнь (1015 лексем) занимает отдельное место в за-
водской сфере: отбылъ заключенiе в острогý, общественный трактиръ, 
волостной сходъ, решенiе спорного вопроса о переносе с Петропавловской 
площади на другое место пивнаго ларька. С общественной жизнью свя-
зываются и самые неожиданные события, такие как археологические на-
ходки, совершенные в промысловых местах, во время добычи золота или 
золотоносной породы:  Въ  15  верстахъ  отъ Мiасскаго  завода,  по  рýчкý 
Чашковкý, при добычý  золота изъ шахты, найдены кости допотопнаго 
звýря: клыки, длиною не менýе аршина, зубы, из которыхъвъодномъкруп-
номъ зубý вýсу около 8 фун., и другiя кости, съ признаками превращенiя въ 
окаменýлость [Там же, с. 155].

Обыватели носят платье покроя европейского, именно: мужчины — 
сюртуки,  пальто,  картуз,  шляпы,  причем  больше  в  употреблении  сукно 
и драпы; женщины — шелковые платья, таковые же кофты, драповые 
пальто, шелковые шали или платки и косынки на голове; Обувь у обоихъ 
половъ —щегольская, на высокихъ каблукахъ и резиновые галоши. Лаптей 
здýсь не носили даже в давно прошедшýе время. Вообще, что касается на-
рядов, то новое поколение вдалось даже в чрезмерное щегольство … [Там 
же, с. 52], по своимъ нравамъ и бытовымъ обычаямъ, Мiасское населенiе 
приближается къ мýщанскому городскому сословiю [Там же, с. 55].

Собственно религиозная лексика (800 единиц) встречается в трети 
случаев: освящение храма или отдельных предметов, совершение крест-
ных ходов и служб во славу царя, государства, материальное или духовное 
благополучие прихода. На одну запись о строительстве церкви (семь запи-
сей, вплоть до освящения церкви) приходится две касающихся завода и его 
жизни (14 записей). Даже увеличение расходов на строительство храма, его 
убранство, церковную утварь объясняется летописцем большим спросом 
на строительные материалы для железной дороги. При этом встречаются 
синонимичные ряды: воскресныя чтенiя, бýседы въ храмý, уроки-бесýды.

Лексика, номинирующая реалии окружающего мира природы (774 еди-
ницы), включает в себя не только названия растительного мира, но и обо-
значения необыкновенных явлений: падения кометы, ледохода, засухи. 
Кроме заурядных событий (становление санного или колесного пути, за-
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мерзание воды в водоемах, сильные метели), в летописи есть рассказы, ко-
торые живописуют читателю настоящие астрономические явления, такие 
как солнечное и лунное затмение, гало, кометы и метеориты, например: 
Въ первыхъ числахъ текущаго мýсяца [октября Прим. ред.], на юго-вос-
точной сторонý небосклона, появилась звýзда съ хвостомъ, которую при 
ясной погодý хорошо можно видýть простымъ глазомъ, въ ранние часы 
утра.  Размýръ  хвоста  громаденъ,  пушист,  на  подобiе  полуоткрытаго 
дамского веэра и хвостъ обращенъ вверхъ, имýя наклоненiе къ юго-западу. 
Движется комета отъ востока къ западу. Комета видная была въ теченiи 
не болýе 3 недýль [Там же, с. 157]. Описание астрономического явления 
детально, образно. На протяжении всех трех книг священники описывают 
природные картины: … сýверное сiянiе, съ ясною короною и многочислен-
ными  лучами,  окрашенными  в  блýднозолотистый цвýтъ съ  красными и 
фiолетовыми переливами [ЛМЗ, т. 3, с. 121]; свýтло-розовая дуга и, кромý 
того, невысокiе столбы и двý небольшiе радуги, пересекающiся между со-
бой [Там же, с. 140]. Летописца интересуют необыкновенные атмосфер-
ные явления, например — паргелий: При закате солнца, вокруг его, ярко 
блестели четыре ложныя солнца, обыкновенно появляющiеся зимою, при 
сильныхъ морозахъ [ЛМЗ, т. 2, с. 81]. 

Текст ЛМЗ наполнен оценочными вставками писца: Похвальные  ли-
сты, очень изящной работы, пожертвованы … посýтители этого скром-
наго училищнаго торжества [ЛМЗ, т. 1, с. 236]; Свадебные празднества 
въ простомъ народý иногда сопровождаются кощунственными забавами 
[Там же, с. 268.].

4. заключение = Conclusions
Церковно-приходская летопись — обязательный документ в каждом 

приходе Российской Империи XIX века, который составлялся по образцу. 
Тематика записей определялась Синодом. Поэтому в лексическом соста-
ве двух церковно-приходских летописей Южного Урала актуализированы 
шесть лексико-тематических групп, объединенных общим денотативным 
значением: вера (религиозная лексика); работа (профессиональная лекси-
ка); быт (наименования жилья, еды, одежды, продуктов и др.); образование 
(названия учебных заведений, систем обучения, школьных предметов); 
окружающий мир (номинации природных явлений); общественные отно-
шения. Диапазон лексико-тематических групп регламентируется не толь-
ко жанром текста, но и локацией (горнозаводская зона Южного Урала), 
что определяет частотность профессиональной лексики. Сравнение двух 
текстов одного жанра церковно-приходской летописи соседних приходов 
показывает различие в фиксации общей по теме информации. Лексическое 
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разнообразие зависит от составителя летописи: словарного запаса писца, 
способа выражения мысли на письме, фоновых знаний о науке, искусстве, 
истории, политике.

Благодаря анализу большого объема текстов одного жанра сделано за-
ключение о самой частотной группе с семантическим ядром «быт» (садъ, 
ворота, чугунная ограда, кружка, ядрица и др.). В «Приходской лýтописи 
Оренбургской епархiи Троицкаго уýзда Параскевiевской церкви Кундра-
винской станицы, заведенной въ 1865 году до января 1876 года» второй по 
количеству предстает группа религиозной лексики, а в «Летописи Орен-
бургской епархiи Троицкого уýзда Миасского завода» — общественная и 
профессиональная лексика.

Исследование лексического наполнения летописных сводов конца 
XIX века подтвердило положение о том, что сознание образованных ле-
тописцев-священнослужителей в горнозаводской зоне в большей степени 
связывает жизнь прихода с трудовой деятельностью, чем с религиозной. 
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Material resources
KL — Mironova, A. A., Chunosova, I. A. (2018). Church chronicle of the Kundravinsky Para-

skevievsky Church (1865—1875) (anthology). Moscow: FLINT. 321 p. ISBN: 978-
5-9765-3719-4.

LMZ — Mironova, A. A. (ed.). (2009—2011). Mironov Chronicle of the Orenburg Diocese 
of the Trinity District of the Miass Plant of the Peter and Paul Church (1882—1897) 
(anthology):  in  3  volumes. Chelyabinsk: Publishing House of Chelyabinsk State 
University. (In Russ.).
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